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Greek

Aéyovteg, Tl moujowpevplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignotéw
Meaning:
*To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and
worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form Toigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigéd

greek

The definite article avBpwnolg TooTolg;plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigodtog / abtn /Toito
greek

Meaning:

* These or this * This one, this person, this thing * They or he or she or it

Demonstrative pronoun.

o0toc usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to ékeivog (John 9:161 John 5:111 Corinthians 15:501 John 4:9John
5:1Matthew 3:17John 7:26Luke 22:19 Tt pév yap yvwaotov onueiov yéyovevplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigy{vouat

greek

Meaning

* To Become * To Come into being * Generate * To Happen * Brought to pass
Verb.

Different from eip( (which means “to be” - a state of existence); ylvopat, instead, emphasizes coming to be - a transition or event.John 1:14john
1:3Matthew 6:10 6t'plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigdi&

greek

Meaning:

* Through * Because * On account of

Preposition that relates to movement through space, time, means or cause - it's a preposition of movement and mediation.

When used with the genitive case, 5@ emphasizes the means or channel by which something happens.john 1:3Matthew 24:12John 1:32 Timothy
2:10Romans 5:1john 1:17 abt®vplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) né@owplugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bignag

greek

Meaning

* All * Every * The whole

Adjective.

Usage in the New Testament

The sense of nd¢ depends on whether it modifies a singular or plural noun, and whether that noun is countable or uncountable.

With singular countable nouns - "every" John 1:9John 3:16Romans 5:12Matthew 28:19Colossians 1:16Romans 3:23Romans 3:23John 3:16Colossians
1:17 toigplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article katowodow TepovoaAnu pavepdv, katplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkat
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” o0 duvdueba dpvelobat-
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ESV saying, “What shall we do with these men? For that a notable sign has been performed through them is evident to all the inhabitants of Jerusalem,
and we cannot deny it.
NIV “What are we going to do with these men?” they asked. “Everybody living in Jerusalem knows they have done an outstanding miracle, and we cannot
deny it.
NLT “What should we do with these men?” they asked each other. “We can't deny that they have performed a miraculous sign, and everybody in
Jerusalem knows about it.
KV Saying, What shall we do to these men? for that indeed a notable miracle hath been done by them is manifest to all them that dwell in Jerusalem;
and we cannot deny it.
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